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Le 1
er

 août 2016, le Conseil d‟État, section de législation, a été invité par la 

Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique à communiquer un avis, dans un délai de 

trente jours, sur un projet d‟arrêté royal „modifiant l‟arrêté royal du 14 septembre 1984 

établissant la nomenclature des prestations de santé en matière d‟assurance obligatoire soins de 

santé et indemnités‟. 

Le projet a été examiné par la deuxième chambre des vacations le 30 août 2016. 

La chambre était composée de Pierre LIÉNARDY, président de chambre, président, 

Pierre VANDERNOOT, président de chambre, Wanda VOGEL, conseiller d‟État, et Colette GIGOT, 

greffier. 

Le rapport a été présenté par Stéphane TELLIER, auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a été vérifiée 

sous le contrôle de Pierre VANDERNOOT. 

L‟avis, dont le texte suit, a été donné le 30 août 2016. 

* 

Op 1 augustus 2016 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister 

van Sociale Zaken en Volksgezondheid verzocht binnen een termijn van dertig dagen, een advies 

te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit „tot wijziging van het koninklijk besluit 

van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige 

verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen‟. 

Het ontwerp is door de tweede vakantiekamer onderzocht op 30 augustus 2016. De 

kamer was samengesteld uit Pierre LIÉNARDY, kamervoorzitter, voorzitter, Pierre VANDERNOOT, 

kamervoorzitter, Wanda VOGEL, staatsraad, en Colette GIGOT, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Stéphane TELLIER, auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Pierre VANDERNOOT. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 30 augustus 2016. 

*  

‡
L

W
-A

G
JQ

JD
C

F
D

-F
JJIG

M
W

‡
 



59.986/2/V avis du Conseil d‟État/advies Raad van State 3/4 

 

EXAMEN DU PROJET 

INTITULÉ 

 Dans l‟intitulé de l‟arrêté royal en projet, les mots « l‟annexe à » seront insérés 

entre les mots « Arrêté royal modifiant » et les mots « l‟arrêté royal ». 

PRÉAMBULE 

1. À l‟alinéa 1
er

, la mention du fondement légal doit être précisée en faisant état de 

l‟article 35, § 2, alinéa 1
er

, 1°, de la loi „relative à l‟assurance obligatoire soins de santé et 

indemnités‟, coordonnée le 14 juillet 1994, et en omettant la mention de « la loi du 

10 août 2001 », cette loi n‟ayant pas modifié la disposition en cause. 

2. Si l‟auteur du projet juge utile de mentionner dans l‟alinéa 1
er

 du préambule 

également le paragraphe 1
er

 de l‟article 35 de la loi coordonnée le 14 juillet 1994, il y a lieu de 

faire état plus particulièrement de son alinéa 5, qui habilite le Roi à apporter des modifications à 

la nomenclature dans les conditions prévues au paragraphe 2 et n‟a encore fait l‟objet d‟aucune 

modification, de sorte qu‟il y a lieu d‟omettre la mention des modifications apportées à cet 

article 35, § 1
er

. 

DISPOSITIF 

Article 2 

 Il résulte de l‟article 2 que l‟arrêté royal examiné entrera en vigueur le jour de sa 

publication au Moniteur belge. 

 À moins d‟une raison spécifique justifiant une dérogation au délai usuel d‟entrée 

en vigueur, fixé par l‟article 6, alinéa 1
er

, de la loi du 31 mai 1961 „relative à l‟emploi des langues 

en matière législative, à la présentation, à la publication et à l‟entrée en vigueur des textes légaux 

et réglementaires‟, il faut renoncer, en principe, à l‟entrée en vigueur immédiate afin d‟accorder à 

chacun un délai raisonnable pour prendre connaissance des nouvelles règles. 
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ONDERZOEK VAN HET ONTWERP 

OPSCHRIFT 

In het opschrift van het ontworpen koninklijk besluit moeten de woorden “de 

bijlage bij” worden ingevoegd tussen de woorden “Koninklijk besluit tot wijziging van” en “het 

koninklijk besluit”. 

AANHEF 

1. In het eerste lid moet de rechtsgrond van het ontwerp nauwkeuriger aangegeven 

worden door melding te maken van artikel 35, § 2, eerste lid, 1°, van de wet „betreffende de 

verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen‟, gecoördineerd op 

14 juli 1994, en door de vermelding van “de wet van 10 augustus 2001” weg te laten, aangezien 

de bepaling in kwestie niet bij die wet is gewijzigd. 

2. Indien de steller van het ontwerp het nuttig acht in het eerste lid van de aanhef ook 

melding te maken van paragraaf 1 van artikel 35 van de gecoördineerde wet van 14 juli 1994, 

moet meer bepaald het vijfde lid ervan worden vermeld, waarbij de Koning ertoe wordt 

gemachtigd in de nomenclatuur wijzigingen aan te brengen onder de in paragraaf 2 gestelde 

voorwaarden. Dat vijfde lid is nog niet gewijzigd, zodat de vermelding van de wijzigingen 

aangebracht in dat artikel 35, § 1, moet worden geschrapt. 

DISPOSITIEF 

Artikel 2 

Uit artikel 2 blijkt dat het voorliggende koninklijk besluit in werking treedt de dag 

waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt. 

Tenzij er een specifieke reden bestaat om af te wijken van de gangbare termijn van 

inwerkingtreding, vastgesteld bij artikel 6, eerste lid, van de wet van 31 mei 1961 „betreffende het 

gebruik der talen in wetgevingszaken, het opmaken, bekendmaken en inwerkingtreden van 

wetten en verordeningen‟, moet in principe worden afgezien van de onmiddellijke 

inwerkingtreding, teneinde elkeen een redelijke termijn te geven om kennis te nemen van de 

nieuwe regels. 

LE GREFFIER – DE GRIFFIER 

Colette GIGOT 

LE PRÉSIDENT – DE VOORZITTER 

Pierre LIÉNARDY 
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